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Постановка проблеми. У Меморіальному будинку 
Миколи Лисенка Музею видатних діячів української 
культури відбулася виставка, присвячена 155-річчю 
від часу, коли Микола Лисенко закінчив Лейпцизь-
ку консерваторію імені Фелікса Мендельсона-Бар-
тольді. Представлені експонати, зокрема віднайде-
ні історичні документи, переконливо спростовують 
наративи, які побутували в російському музикознав-
стві впродовж минулого століття і використовуються 

донині, про консервативний характер цього навчаль-
ного закладу та відсутність стрункої системи викла-
дання. Свідома нівеляція значення лейпцизького 
періоду у творчому і професійному становленні 
Миколи Лисенка пояснюється впливами ідеологіч-
ної компанії боротьби з космополітизмом в радян-
ські часи. Однак витоки таких тверджень простежу-
ються від часів становлення професійної музичної 
освіти в Росії. Отож професійний вишкіл, який дістав 
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Анотація. Дослідження присвячено виставці «Микола Лисенко 
в Лейпцигу», на якій вперше представлено автографи творів 
Миколи Лисенка лейпцизького періоду з фондової колекції Музею 
видатних діячів української культури та світлини знакових істо-
ричних пам’яток тієї епохи. Незважаючи на велику кількість різно-
манітних наукових праць з різних аспектів діяльності М. Лисенка, 
лейпцизький період його життя найменш досліджений. Віднайдені 
архівні документи доповнюють новими деталями важливу біо-
графічну сторінку Лисенка та підтверджують виняткове значення 
Лейпцизької консерваторії імені Фелікса Мендельсона-Бартольді 
у формуванні творчого стилю композитора та професійних на-
вичок і, як наслідок, власний внесок у становлення української 
музичної педагогіки і музичної культури кінця ХІХ — початку 
ХХ століття.

Ключові слова: Липський консерваторіум, матрикуляційний ре-
єстр, Ґевандгаус, Карл Райнеке, Ігнац Мошелес, Ернст Венцель, 
Ернст Фридрих Рихтер, «Українська сюїта», «Юнацька симфонія», 
музика до «Заповіту Т. Г. Шевченка».

Abstract. This study examines the exhibition “Mykola Lysenko 
in Leipzig,” which for the first time presents autographs of the com-
poser’s works from his Leipzig period, drawn from the collection 
of the National Museum of Ukrainian Culture, along with photographs 
of significant historical landmarks of that era. Although numerous 
scholarly works address different aspects of Lysenko’s activity, his 
Leipzig period remains the least explored. Newly discovered archi-
val documents add important details to this biographical chapter 
and confirm the exceptional importance of the Leipzig Conservatory 
(founded by Felix Mendelssohn Bartholdy) in shaping his creative 
style and professional skills. They also highlight Lysenko’s contribu-
tion to the development of Ukrainian music pedagogy and musical 
culture in the late 19th and early 20th centuries.

Keywords: Leipzig Conservatory, matriculation register, Gewandhaus, 
Carl Reinecke, Ignaz Moscheles, Ernst Wenzel, Ernst Friedrich Richter, 
Ukrainian Suite, Youth Symphony, music for T. H. Shevchenko’s 
Testament.
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Лисенко в консерваторії, і його ранні композитор-
ські твори, написані в Лейпцигу, тривалий час мали 
суб’єктивні характеристики музикознавців, де при-
меншувалася роль німецького навчального закладу, 
натомість наголошувалося на важливому значенні 
його навчання в Петербурзі.

Дослідження і публікації. У науковій практиці 
існує чимало монографічних робіт, автори яких звер-
талися до лейпцизького періоду українського компо-
зитора Миколи Лисенка. Про нього писали Дмитро 
Ревуцький (1940), Станіслав Людкевич (1973), Мико-
ла Гордійчук (1974, 1979), Євген Бровенко (1992), Іван 
Ляшенко (1992), Володимир Клименко (1992), Олек-
сандр Козаренко (1992, 1993), К. Білодід, К. Буттке, 
У. Грубе (1993), Лариса Гнатюк (1994), Олена Корчова 
(2023). У наш час Лисенкіана поповнилася мемуарною 
лектурою [7]. Завдяки цінним дослідженням Рокса-
ни Скорульської вводяться в широкий обіг малові-
домі факти, спогади, а також архівні джерела й епіс-
толярій [3; 10]. Проте деякі аспекти все ще залиша-
ються на маргінесах і потребують представлення 
й осмислення.

Мета роботи — окреслити важливу віху в біогра-
фії Лисенка, а саме навчання в найкращій консервато-
рії Європи, і його становлення як музиканта й компо-
зитора через унікальну експозицію виставки «Мико-
ла Лисенко в Лейпцигу». Дослідити вплив стильових 
течій європейської музики на формування української 
моделі в ранніх творах Миколи Лисенка.

Виклад основного матеріалу. Виставка з фон-
дової колекції музею представила панораму світ-
лин знакових історичних пам’яток музичного Лейп-
цига тієї пори, зокрема консерваторію, Ґевандгаус, 
церкву святого Томи. Усі твори лейпцизького періоду 
вперше оприлюднені на виставці авторськими ори-
гіналами та виданнями відомого в ХІХ столітті київ-
ського видавництва Болеслава Корейва, доповнені 
QR-кодами, які допомагають їх озвучити. Також від-
творено візуальну атмосферу Лейпцига ХІХ століття 
через старовинні світлини, що їх надали науковиця 
Лейпцизької вищої школи музики й театру Роземарі 
Цимерман та громадська діячка української спільноти 
в Лейпцигу Зінаїда Шур. Виставку «Микола Лисенко 
в Лейпцигу» підтримали партнери МВДУК — Goethe-
Institut Ukraine та Міжнародний фонд Івана Франка.

Ця подія відтворила атмосферу понад півтора-
столітньої давнини від моменту, «коли труба горніс-
та протрубила від’їзд»: 8 вересня 1867 року о дев’ятій 
ранку двадцятип’ятирічний Микола Лисенко вирушив 
із київської диліжансної станції на Подолі до Липська 

(так він потім називатиме в своїх листах Лейпциг) вчи-
тися у консерваторії. Його шлях лише до Львова три-
ватиме понад чотири доби, бо зупинятиметься на ніч-
ліг у повітових містечках і відзначить, що «диліжанс 
має ту невигоду, що все робиться за вказівкою кон-
дуктора» і лиш почасти за згодою пасажирів. Спосте-
режливий юнак опише в листах і старовинні руїни зам-
ку в Корці і Новоград-Волинськ, колоритне вбрання 
місцевого населення та зауважить, що «земля Древ-
лянська багато в чому і нині представляє цікавого 
за своїми древніми залишками». Зі Львова він впер-
ше вирушить потягом до Кракова, так само детально 
поділиться враженнями потім про Дрезден, а до Лейп-
цига дістанеться лише 14 вересня.

У Лейпцигу юнак сам шукатиме будинок консер-
ваторії і житло, ділитиметься враженнями від Музею: 
«Наглядач консерваторії показав мені музей. 
Між іншим, простояв над власноручною запискою 
Мендельсона до одного із тутешніх професорів з про-
ханням надіслати йому якусь книгу». Микола Лисен-
ко свідомо обрав музичну освіту як фахову, всупереч 
тодішнім уявленням, що дворянинові личить лише 
аматорський інтерес до музики. Він успішно зіграє 
на вступному екзамені, професори Райнеке і Рихтер 
скажуть йому «Gut», будемо вчитися. І впродовж двох 
років навчання, крім занять у консерваторії, Лисен-
ко брав приватні лекції у деяких професорів і само-
стійно вивчав окремі музично-теоретичні дисциплі-
ни, освоював гру на скрипці й органі та брав додат-
кові лекції з композиції і теорії музики. Його педаго-
гами були відомі в Європі музиканти Карл Райнеке, 
Ігнац Мошелес, Фердинанд Давид, Ернст Венцель, 
Ернст Фридрих Рихтер, Роберт Веніамін Папериц. 
У вільні хвилини він відвідував оперний театр, кар-
тинні галереї, церкву св. Томи, Ґевандгаус. Метою 
виставки стало розкриття справжнього значення 
лейпцизьких студій Миколи Лисенка у формуванні 
творчого стилю та професійних навичок і, як наслі-
док, його власний внесок у становлення української 
музичної педагогіки і музичної культури кінця ХІХ, 
початку ХХ століття.

Липський консерваторіум, як називав його сам 
Лисенко, був широко популярним завдяки прогресив-
ним методам організації навчального процесу, залу-
ченню до роботи високоосвічених професіоналів, тіс-
ним зв’язком навчання із практичним музикуванням. 
Завдяки віднайденим документам маємо переконли-
ве спростування наративів, які побутували в росій-
ському музикознавстві впродовж минулого століт-
тя і використовуються донині, про консервативний 
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характер цього навчального закладу та відсутність 
стрункої системи викладання. Витоки таких твер-
джень простежуються з часів становлення профе-
сійної музичної освіти в Росії, де у висловах відомих 
композиторів іронічно зіставлялися поняття «консер-
ваторія» і «консервативний» саме стосовно німецько-
го навчального закладу. Свідому дезінформацію вно-
сили навіть видані російською мовою численні пра-
ці німецьких авторів, де у статтях про представників 
Лейпцизької консерваторії додавався перекладачем 
негативний відтінок, а то й популярні в ті часи при-
писані негативні трактування.

І вже узвичаєно у працях російських та україн-
ських музикознавців ще впродовж ХХ століття кон-
серваторію характеризували як реакційну та непри-
хильну до народного мелосу. Високий професіона-
лізм її викладачів ставився під сумнів, їх звинува-
чували у націоналізмі, створенні культу німецької 
музики та небажанні вивчати мистецтво інших наро-
дів. Це класифікувалося як педантизм та відсутність 
стрункої системи викладання, відрив методів навчан-
ня від музичної практики та неспроможність осмис-
лити значення творчості власних співвітчизників. 

Натомість престиж Лейпцизької консерваторії 
в Європі був досить високим, вона вважалася одним 
із кращих навчальних закладів такого типу. 

Про перебування Миколи Лисенка у Лейпцигу і два 
роки навчання у Лейпцизькій консерваторії, його 
музичну спадщину цього часу, а також про висо-
ку оцінку його творчості свідчать архівні докумен-
ти міста Лейпцига, німецькомовні енциклопедії. 
Зокрема, матрикуляційний реєстр консерваторії 
1860-х років містить порядковий номер зарахуван-
ня 1397 і примітку, що «Ліссенко Ніколаус із Києва 
в Росії». В українському перекладі німецькомовного 
документа про його особу можна прочитати, що наро-
дився в Гриньках Полтавської губернії 10 березня 
1842 року. Зарахований (до консерваторії) 5 жовтня 
1867 року. Його батько пан Віталіус Ліссенко є імпе-
раторським президентом Сквирського повіту (Київ-
ська губернія). Юнак сам дбає про себе, квартирує 
у мадам Дрехсель.

Матрикул запису М. В. Лисенка до Лейпцизької 
консерваторії і його Lehrer Zeugnis (відгук виклада-
чів) відшукав у міських архівах 1993 року та зробив 
копії із них професор-україніст Лейпцизького уні-
верситету Курт Бутке. А надійшли ці копії для музею 
2010 року від Посольства України у ФРН разом із пере-
кладом статті професора Бутке про Миколу Лисен-
ко, завдяки викладачці російської й української мов 

Інституту славістики Лейпцизького університету 
Наталії Бернер. Ще одне джерело, яке подає матри-
куляційний реєстр консерваторії, — це надрукова-
ний 1883 року «Statistik des Königl. Conservatoriums 
der Musik zu Leipzig 1843–1883». Там номер зараху-
вання Миколи Лисенка 1396 [11, S. 25]. Очевидно, 
це редакторська помилка, проте, як важливий факт 
творчої біографії, вимагає уточнення. На жаль, статтю 
Курта Бутке в оригіналі не було опубліковано через 
його передчасну смерть. Але для нас вона цінна тим, 
що узагальнює відображену в численних німецько-
мовних публікаціях оцінку багатогранної діяльнос-
ті Миколи Лисенка в європейському науковому про-
сторі. Зокрема, автор цитує фрагмент із 17-томової 
музичної енциклопедії «Музика в історії та сучасно-
сті» (видавництво Берентройтер, Касель), де відзначе-
но, що Лисенко був найвидатнішим українським ком-
позитором свого часу, етнографом, піаністом, хоро-
вим диригентом, викладачем музики і його постать 
розглядається як творця українського національ-
ного музичного стилю, що мав вирішальний вплив 
на молоде покоління українських композиторів. Схо-
жі характеристики дають енциклопедії «Музичний 
лексикон» (Ґ. Зеґер, Лейпциг, 1981) та «Музикброкга-
ус» (Майнц, 1982).

У жовтні 1867 року Лисенко писав до рідних, що за 
розкладом у нього три вчителі фортепіанної гри: 
Мошелес, Райнеке і Венцель. Про останнього згадує 
як найвизначнішого вчителя: він майже не грає сам, 
але метод навчання геніальний; у викладанні його 
порівнюють у консерваторії з Шуманом. Мошелес — 
друг Бетховена, дуже старий, з чорними, як вугіль, 
очима, енергійними і палаючими під час музики. 
Зауважує, що Мендельсона німці страшенно бого-
творять, але говорять про Бетховена, Баха та інших. 
«Коли б ви опинилися в консерваторії, то не знали б, 
куди йти і що робити. Бо скрізь на усіх чотирьох ета-
жах гра музика. Там співають дівчата і молодиці, там 
віолончелі самі, а там з фортепіано, далі скрипки, далі 
квартети, а там фортепьяни… Почуваєш, що опинив-
ся у церкві музики» [3, c. 31].

Крім занять у консерваторії, Лисенко з перших днів 
навчання брав приватні лекції у деяких професорів 
і самостійно опановував окремі музично-теоретич-
ні дисципліни. Студіював насамперед як піаніст, про-
те значне місце в навчанні займали й лекції з музич-
но-теоретичних дисциплін. Окрім того, освоював гру 
на скрипці й органі та брав додаткові лекції з компо-
зиції і теорії музики. А такий авторитетний педагог — 
композитор та піаніст-віртуоз, як Карл Райнеке, навіть 
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запропонував композиторові-початківцю писати сим-
фонію для оркестру. У листі від 30 травня 1869 року 
до Михайла та Софії Старицьких Лисенко пише: «Увер-
тюра моя добра; в інтродукції ціла пісня “Ой, запив 
козак, запив…”, — а Allegro усе збудоване на цій темі. 
Тепер заходжуюся біля Симфонії» [3, с. 81].

Творчості сприяло концертне життя Лейпцига. 
В одному із листів до рідних пише про оперу Бетхо-
вена «Фіделіо», яку слухав у Лейпцигу, підкреслюючи, 
що «в тому і сила генія, що при абсолютній простоті, 
ви постійно напружені до чарів мелодії і такої орке-
стровки, яка може бути тільки в Бетховена» [7, с. 44].

До того, як стати одним із перших вітчизняних 
піаністів-професіоналів, фундатором національно-
го фортепіанного репертуару, Микола Лисенко від-
шліфовував власний стиль, свідомо орієнтуючись 
на найкращі досягнення західноєвропейського фор-
тепіанного мистецтва.

Лейпцизький період важливий появою перших 
оригінальних творів Миколи Лисенка і професійним 
становленням його як композитора.

Навчаючись у консерваторії, молодий музикант 
написав кілька інструментальних творів. Уже в грудні 
1867 року він повідомляє рідним, що «написав одну 
невелику річ. Взяв тему “Помалу-малу, братику, грай” 
і обробив її в формі класичної куранти, древнього 
танцю, який, як menuetto, gigue, gavotte та інші старі 
танці, отримав класичну форму… Присвятив її Оль-
зі Де Коннор» [3, с. 37].

Це перша в переліку творів Миколи Лисенка вели-
ка класична фортепіанна композиція, яка згодом при-
брала назву «Українська сюїта у формі старовинних 
танців на основі народних пісень» ор. 2. У ній відобра-
зився досвід молодого митця в роботі з народнопісен-
ними джерелами, фундаментальні музично-теоре-
тичні знання і віртуозне володіння фортепіано. Адже 
для різноманітних вправ і завдань професорів Рих-
тера і Паперица Лисенко використовував слов’янські 
й, зокрема, українські наспіви, пристосовуючи їх до 
сфери рідних інтонацій. Водночас «Українська сюїта» 
постала як наслідок ґрунтовного оволодіння основа-
ми західноєвропейської поліфонії. У сучасному музи-
кознавстві відзначають, що вона має характерні озна-
ки раннього модернізму.

Самобутній твір композитора, на думку Олексан-
дра Козаренка, є прикладом так званої Лисенкової 
моделі «національної музичної мови та національно-
го стилю». Ця модель, як зауважує науковець, перед-
бачала особливе ставлення до загальноєвропейських 
здобутків та самих засобів їх внесення в рідну музичну 

культуру. І це свідчить не про відмову від свого чи його 
нівелювання, а про певний засіб «глибшого осягнен-
ня своєрідності і збагачення власної національної 
мови», «самовписування української музичної куль-
тури» в європейський музичний контекст, «роботу 
за певною стильовою моделлю» [2, c.146].

Тематичною основою «Української сюїти» Мико-
ли Лисенка стали українські народні пісні. Про спосіб 
викладу, в якому, зокрема, відчувається досвід лейп-
цизького студента також у грі на органі, пише І. Ряб-
чун, характеризуючи першу частину сюїти, де вико-
ристана пісня «Хлопче-молодче»: «…інтонації, які 
асоціюються з імпровізаційною манерою кобзар-
ських пісень. Таким чином лютня старовинних пре-
людій делікатно поступається місцем в сюїті Лисен-
ка українській кобзі» [9, c.167].

Окрім власного досвіду в поліфонічних вправах, 
зверненню Лисенка до барокових форм сприяла твор-
чість Й.-С. Баха. У консерваторії він продовжував 
вивчати клавірне мистецтво великого німецького 
композитора. Вже учні Лисенка згадують, що коли 
він сам став викладачем, то «особливо кохався в тво-
рах Баха… розбуджене ще в ранніх роках замилуван-
ня творами цього композитора він передавав своїм 
учням… бувало, говорив: “Бах — то ваш насущний 
хліб”» [5, c. 21].

Тому, втілюючи пісенну мелодику у фортепіанну 
фактуру старовинних форм і жанрів, Микола Лисен-
ко виявляє притаманний йому романтичний підхід 
до переосмислення фольклорного джерела. Україн-
ське фортепіанне бароко, яким його бачить компози-
тор, «не могло не зазнати тиску з боку декоративних 
пристрастей української душі» [7, с. 267]. Самобутні 
пісенні теми, якими він оздобив частини своєї сюї-
ти, «раптом заіскрилися новим змістом, набули сві-
жости, виразности, живости (зрештою, актуальнос-
ти)» [7, с. 211]. Кожна з пісень трансформована в пев-
ну частину сюїти у «клавірній» манері, цілком при-
родній для старовинного танцю.

Ще в студентські роки його ім’я як талановито-
го музиканта стало відомим за кордоном. Узимку 
1867 року один із його приятелів фольклорист і етно-
граф Микола Білозерський передав із Праги запро-
шення взяти участь у концерті Дмітрія Агренєва-
Слав’янського — організатора хорових концертів. 
Лисенко поїхав до Праги і 26 грудня 1867 року висту-
пив у великому слов’янському концерті, що відбув-
ся у «Конвісткем Салю» (так Микола Лисенко нази-
ває зал «Умелецької бесіди» — Празької філармонії). 
Він зіграв українські народні пісні у власній обробці 
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для фортепіано, і його виступ викликав велике захоп
лення у слухачів.

У листі до батьків Лисенко так описує свої почуття 
після виступу: «Ви вже повинні були одержати мого 
несподіваного листа з Праги, коли я їздив на свята 
виступати в концерті Слав’янського. Весь успіх гри 
і захват публіки і професорів консерваторії в Уме-
лецькій бесіді під час виконання наших українських 
мотивів, мною оброблених, я вже описав в тому листі, 
повторюватись і хвалитися двічі не личить» [3, с. 39].

У Лейпцигу Микола Лисенко надрукував три випус-
ки збірки українських народних пісень, які він аранжу-
вав. Тут же розпочав працю над «Музикою до “Кобза-
ря” Тараса Шевченка». На прохання львівських музи-
кантів він пише до шевченківських свят «Заповіт» 
на слова Шевченка. У листі до Пантелеймона Куліша 
Микола Віталійович ділиться своїми творчими пла-
нами: «Сам я тепер ревно працював над Шевченком: 
увів його кілька солоспівів на музику. Згодом появ-
лю, може, цілий цикл його поезій піснею й іншою 
формою, бо у нас велика недостача на розвій музи-
ки української» [3, с. 83].

Працюючи як композитор, Лисенко в той же час 
старанно й наполегливо засвоював консерватор-
ський курс. Завдяки сумлінній роботі чотирирічний 
курс навчання він завершив за два роки. Основним 
твором, виконаним на екзаменаційному випускному 
концерті, був Четвертий фортепіанний концерт Бетхо-
вена. До першої його частини Лисенко написав влас-
ну каденцію. Лейпцизька преса відзначила видатний 
успіх молодого музиканта. Газета «Leipziger Tageblatt» 
10 квітня 1869 року писала: «Виконання пана Мико-
ли Лисенка з Києва було справді видатним. Першу 
частину дуже важкого концерту Бетховена він про-
вів з натхненням і артистизмом. Блискуча каденція, 
як ми чули, належить самому виконавцеві» [10, c. 50]. 
Уже в наш час її реконструював київський компози-
тор, виконавець і піаніст Михайло Степаненко.

1869-го Микола Лисенко завершив навчання в кон-
серваторії. Досить вичерпні відомості про здібності 
студента М. Лисенка містять документи випускно-
го свідоцтва про закінчення консерваторії. Зокрема, 
д-р Оскар Пауль, викладач теорії музики і компози-
ції, дав таку оцінку: «Пан Ліссенко виявив себе в ком-
позиціях із самої вигідної сторони. Я вважаю його 
надзвичайно талановитим і старанним» [10, с. 134]. 
Карл Райнеке, викладач композиції і фортепіано: 
«Пан Ліссенко завжди був зразковим учнем, оволо-
дів дуже важливою технікою, має добре розуміння 
як класичних, так і сучасних композицій» [10, с. 134]. 

У характеристиці, доданій до випускного свідоцтва 
про закінчення консерваторії, сказано: «Пан Лисенко, 
при своїй зразковій старанності й чудовому таланті, 
досяг блискучих успіхів і є піаністом, віртуозна тех-
ніка й характерне, піднесене та духовно наснаже-
не виконання якого значно виходять за межі того, 
що звичайно вимагається від учнів. Це ж можна ска-
зати і стосовно репертуару вивчених творів такої зміс-
товності і багатогранності, які не часто можна зустрі-
ти» [10, c. 141]. Диплом Лейпцизької консерваторії, 
де М. Лисенко завершив свою музичну освіту, подано 
у «Каталозі виставки, присвяченої Миколі Лисенко-
ві з нагоди 85-ліття з дня народження і 15-ліття з дня 
смерті» за номером 536 [1, с. 26].

Ще одна згадка про Диплом у книзі «Дні і роки». 
«Жовтня 16. М. В. Лисенко подає “Прошение” про зара-
хування до С.Пб. консерваторії вільним слухачем 
по класу спеціальної інструментовки М. А. Рим-
ського-Корсакова. [Прізвище М. В. Лисенка внесе-
но до Журналу екстернатури С.Пб. конс. В Особовій 
справі його лише два документи — власноручне “Про-
шение о зачислении” та оригінал Диплома про закін-
чення курсу навчання у Лейпцизькій консерваторії 
(ЦДІАР, ф. 361, оп. 4, од. зб. 2465)» [10, с.181]. Зазна-
чення Центрального державного історичного архіву 
Росії цілком закономірне з огляду на імперську полі-
тику радянської системи, коли найцінніші докумен-
ти і реліквії з українських музеїв та архівів опинялися 
в російських сховищах. Але ця обставина не виклю-
чає інші шляхи пошуку важливого документа Лисен-
кової біографії.

У роки навчання в Лейпцизькій консерваторії Мико-
ла Віталійович, крім обробок народних пісень, які він 
видав окремим збірником, та перших творів музи-
ки до «Кобзаря», написав також кілька інструмен-
тальних творів, серед них — симфонічну Увертюру 
на тему пісні «Ой запив козак, запив» першу части-
ну симфонії До мажор, що була класним завданням 
з композиції, а також Квартет і Тріо (для двох скрипок 
і альта). Своїм спрямуванням, стилем, особливостя-
ми музичної мови й інструментовки Симфонія (нині 
під назвою «Юнацька симфонія» виконується в редак-
ції Мирослава Скорика) близька до ранньокласичних 
зразків. Симфонія відіграла важливу роль у станов-
ленні в Україні цієї найскладнішої форми інструмен-
тальної музики. Адже тоді, коли композитор напи-
сав її, ще не був відомим жоден національний зразок.

Микола Віталійович, котрий працював, «щоб вивес-
ти українську національність з хуторянської обстано-
ви на європейський лад», поєднував у своїй творчості 
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найхарактерніші мистецькі тенденції загальноєвро-
пейської та національної культури. Композитор пра-
цював із жанрами, взявши за основу музичний тема-
тизм, що ґрунтується на українському фольклорі, 
пісенному та інструментальному.

Характеристика багатогранної діяльності Лисен-
ка і його внеску до музичної і культурної скарбниці 
знайшла своє відображення у численних німецько-
мовних публікаціях. У ювілейному збірнику на честь 
125-ї річниці заснування Лейпцизької консерваторії 
згадується, що композитор славиться як заслужений 
дослідник української народної музики. В Лейпцигу 
він дебютував у 1867 році як автор хорової балади. 
Пізніше тут були опубліковані перші чотири части-
ни його «Співів України».

Отже, у Лейпцизькій консерваторії Микола Лисен-
ко не тільки здобув професійну освіту музиканта, 
а й своїми оригінальними творами зробив перші кро-
ки до вироблення власного індивідуального стилю, 
глибоко національного в своїй основі.

2019 року в Лейпцигу урочисто відкрили пам’ятну 
дошку українському композитору, засновнику укра-
їнської національної музики Миколі Лисенку. На кар-
ті музичного Лейпцига з’явилося ще одне місце, яке 
розширило знання про Україну та її славетних пред-
ставників. За домовленістю між Києвом та Лейп-
цигом на будинку за адресою Nürnberger Str. 16 
Leipzig, у якому протягом навчання у місцевій кон-
серваторії проживав славетний українець, встанов-
лено пам’ятну дошку — подарунок Київської міської 
ради місту-побратиму.

А 2022-го, драматичного для України і ювілейного 
року для Миколи Лисенка, творами українського ком-
позитора разом з музикою Йогана Себастьяна Баха 
відкрився Лейпцизький фестиваль Баха. Його гос-
тем став Молодіжний симфонічний оркестр України, 
який разом із Молодіжним хором Ґевандгауза виконав 
твори Баха та зворушливу сюїту на українські теми 
(оp. 2) уславленого українського композитора. Цьо-
го ж року студенти Лейпцизької вищої школи музики 
і театру вперше виконали українською мовою роман-
си Миколи Лисенка на вірші Генриха Гайне у перекла-
дах Лесі Українки і Максима Славинського.

Микола Лисенко добре усвідомлював власне міс-
це в українській культурі: «Коли я гожуся вивести 
національність з хуторянської обстанови на європей-
ський шлях, у велику минуту представити Україну 
перед лицем усіх слов’янських братніх народів і євро-
пейських мужів у сфері іскуства, то нема чого мене 
просити…» [4, c. 363]. Сучасні дослідники спадщини 

уславленого композитора вважають, що зв’язок твор-
чості Лисенка із загальноєвропейськими мистецьки-
ми процесами значно глибший, аніж досі вважало-
ся. Адже одним із основних постулатів його музичної 
реформи був «пошук аналогій і можливих поєднань 
етнічно специфічного музичного матеріалу з захід-
ноєвропейською професійною музичною лексикою» 
(І. Рябчун). Цей поступ у творчому зростанні і осмис-
лення розвитку українського музичного мистецтва 
в контексті загальноєвропейських традицій відбу-
лися завдяки рокам навчання в Лейпцигу та погли-
бленому освоєнню класичної європейської культури.

Навчання у Лейпцизькій консерваторії Фелікса 
Мендельсона Бартольді сприяло задуму Миколи 
Лисенка про створення освітнього закладу в Україні, 
де враховувалися б національні традиції української 
музичної педагогіки та європейські засади.
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Українська сюїта. Токата.  
Пішла мати на село

Квартет для двох скрипок,  
альта й віолончелі. 1869

Тріо для двох скрипок та альта  
у 4 частинах

Садок вишневий.  
Вик. Єлизавета Чавдар

Заповіт. Вик. Ігор БоркоЮнацька симфонія до-мажор, 1869

Ой одна я одна. 17.04.1868.  
Вик. Зоя Гайдай, 1935

Українська сюїта. Сарабанда.  
Сонце низенько

Українська сюїта. Ґавот. Ой чия ти, 
дівчино

Ноктюрн сі-бемоль мажор, 
«Прощальний», 1869
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